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SERCON metod
SERCON (System for Evaluating Rivers for Conservation) 

Metod za procenu konzervacione vrednosti reka 

• Izražva se u vidu numeričke vrednosti -SERCON skor 

Predviđa najvećim delom prikupljanje već publikovanih relevantnih 
podataka u vezi sa konzervacionim kriterijumima 

Za izračunavanje pojedinih SERCON pod-skorova crpe se podaci iz RHS 
protokola (Boon, 1997;1998)

[i] Boon, P., J., Holmes, N., T., H., Maitland, P., S., Rowell, T., A., Davies, J. (1997): A System for Evaluating Rivers for Conservation (SERCON): 
Development, Structures and Function. In: Boon, P., J., Howell, D., L. (Edt.): Freshwater Quality: Defining the Indefinable? Scottish Natural 
Heritage. Edinburgh. 299-327
[ii] Boon, P., J., Wilkinson, J., Martin, J. (1998): The application of SERCON (System for Evaluating Rivers for Conservation) to a selection of rivers 
in Britain. Aquatic Conservation: Marine and Freshwater Ecosystems. 8(4):597-616



ECS, RHS, Spot-Check
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WFD

CEN, Evropska komisija za standardizaciju

SERCON (System for Evaluating Rivers for Conservation)
RHS (River Habitat Survey)

SESWACON (System for Evaluating Standing Waters for Conservation)
LHS (Lake Habitat Suravey)



SERCON obuhvata 4 grupe podataka:

Opisni podaci (ne ulaze u skor):
• PD grupa 
• CLT grupa
• WQ grupa
Ulazni podaci iz RHS-a (ulaze u skor):
• PDY grupa
• NA1b, NA2a, NA2b, NA3a, NA3b, NA5, NA6
• SF1, SF2, SF3 
Popdaci vezani za spiskove vrsta (ulaze u skor):
• Makrofite: NA7, RE1, RA1, RA2, RA3, RA4, RA5, RA6, SR1
• Makroinvertebrate: NA8, SR2, SF5
• Ribe: NA9, SR3
• Ptice: NA10, RA7, SR4, SF4
Nezavisni ulazni podaci (ulaze u skor): 
• NA1a, NA4, NA5
• SF5
• IM grupa



River Habitat Survey (RHS)

Metod za karakterizaciju i procenu fizičkih karakteristika tekućih voda 
(Raven i sar.[i], 1997; 1998[ii])

Terenski rad po ovoj metodologiji ne zahteva temeljna (ekspertska) 
znanja iz geomorfologije ili botanike 

RHS deonica -500 m
10 podjednako udaljenih lokaliteta 

Visoka rezolucija podataka

[i] Raven, P., J., Fox, P., Everard, M., Holmes, N., T., H., Dawson, F., H. (1997): River Habitat Survey: a new system for classifying rivers according to 
their habitat quality. In: Boon, P., J., Howell, D., L. (Edt.): Freshwater Quality: Defining the Indefinable? Scottish Natural Heritage. Edinburgh. 215-
235
[ii] Raven, P., J., Holmes, N., T., H., Dawson, F., H., Edvard, M. (1998): Quality assessment using River Habitat Survey data. Aquatic Conservation: 
Marine and Freshwater Ecosystems.8 (4):477-499



Svaki pojedinačni podatak 

• nivo relevantnosti korišćenog literaturnog izvora (A –visok nivo 
relevantnosti, B –srednji, C –nizak)

U izradi je verzija II SESWACON metode
• ostali akvatični organizmi i hidromorfološke karakteristike jezerskog staništa

SERCON i SESWACON metode pružaju integrativni pristup i ocenu 
konzervacione vrednosti slatkovodnih sistema

• Ne pružaju uvid u stepen izmenjenosti staništa
• Ekonomski aspekt 

• stepen  izmenjenosti staništa

LHS (Lake Habitat Survey ) i RHS (River Habitat Survey)
• okvir za procenu hidromorfološe izmenjenosti ovih staništa



Kao i u slučaju SERCON metode, i ovde se krajnji rezultat izražava 
numerički (u intervalu 0-100) u vidu konzervacionog ideksa, gde se 
vrednost 0 dodeljuje sistemima bez konzervacionog značaja a 100 
ekosistemima od izuzetnog konzervacionog značaja. 

Finalnom skoru pridružuje sufiks u vidu slova 
• Ukazije na nivo kompletnosti dobijenog konzervacionog indeksa. 

Nivoi kompletnosti: 100% a*
>80-100% a
>60-80% b
>40-60% c 
>20-40% d
0-20% e

[i] Palmer, M. (2001):SESWACON, System for Evaluating Standing Waters for Conservation. Report No: F01AC612. Scottish Natural Haritage. 9-
26



TABELA 1: Kompletna lista karaktera koji se koriste u SERCON 2 

Fizičke karakteristike 

PD1: Lokacija ECS deonice 

PD2: Dužina ECS deonice  

PD 3: Gradijent rečnog korita u ECS 

PD 4: Sinusoidnost deonice ECS 

PD 5: Red vodotoka na nizvodnoj granici deonice ECS 

PD 6: Stabilnost protoka na nizvodnoj granici deonice ECS 

PD 7: Prosečni dnevni protok na nizvodnoj granici deonice ECS 

PD 8: Dijapazon nadmorskih visina u slivu deonice ECS 

PD 9: Veličina slivnog područja na nizvodnoj granici deonice ECS 

PD 10: Tip zemljišta u slivnom području deonice ECS 

PD 11: Geološka podloga u slivnom području deonice ECS 

 

Physical Data

PD 1: Location of ECS
PD 2: Length of ECS
PD 3: Channel Gradient of ECS
PD 4: Channel Sinuosity of ECS
PD 5: Stream Order at Downstream Boundary of ECS
PD 6: Stream Flow Stability at Downstream Boundary of ECS
PD 7: Mean Daily Flow at Downstream Boundary of ECS
PD 8: Altitudinal Range of ECS Catchment
PD 9: Catchment Size at Downstream Boundary of ECS
PD 10: Soil Types in ECS Catchment
PD 11: Solid Geology of ECS Catchment



Način upotebe zemljišta u slivnom području 

CL 1: Tipovi zemljišta u slivnom području 

CL 2: Gustina ljudske populacije 

Kvalitet vode 

WQ 1: Nacionalna klasa kvaliteta vodotoka 

WQ 2: Koncentracija orto-fosfata 

WQ 3: Biološka klasa 

WQ 4: Klasa kvaliteta vode (u Škoskoj) 

Konzervacioni kriterijumi 

Fizička raznolikost  

PDY 1: Tip supstrata (materijala) rečnog korita 

PDY 2: Tip toka i habitata 

PDY 3: Struktura akvatične vegetacije 

 

Catchment Land-use

CL 1: Catchment Land Types
CL 2: Human Population Density

Water Quality

WQ 1: National Water Quality Class 
WQ 2: Ortho-phosphate Level 
WQ 3: Biological Class 
WQ 4: Water Quality Class (Scotland)

CONSERVATION CRITERIA

Physical Diversity

PDY 1: Channel Substrates 
PDY 2: Flow-types and Habitat Features
PDY 3: Structure of Aquatic Vegetation



Prirodnost 

NA 1: Horizontalna projekcija i profil rečnog korita 

NA 2: Obim preduzetih mera u rečnom koritu i na obalama 

NA 3: Objekti u rečnom koritu i na obalama 

NA 4: Vodni režim 

NA 5: Biljne zajednice na obalama 

NA 6: Priobalje 

NA 7: Akvatične i marginalne makrofite 

NA 8: Akvatični makroinvertebrati 

NA 9: Ribe 

NA 10: Ptice stanarice 

Reprezentativnost 

RE 1: Akvatične makrofite 

Naturalness

Naturalness ‘A’ 
NA 1: Planform and River Profile 
NA 2: Extent of Channel and Bank Engineering
NA 3: Channel and Bank Features

NA 3a Habitat Quality Assessment
NA 3b Habitat Modification Class

NA 4: Flow Regime
NA 5: Plant Assemblages on the Banks
NA 6: Riparian Zone

Naturalness ‘B’
NA 7: Aquatic and Marginal Macrophytes
NA 8: Aquatic Macroinvertebrates          

NA 9: Fish
NA 10: Breeding Birds

Representativeness

RE 1: Aquatic Macrophytes



Retkost 

RA 1: Vrste obuhvaćene EC Habitat Direktivom (+retke u UK) 

RA 2: Vrste zaštićene nacionalnim propisom (UK)  

RA 3: Vrste sa Crvene Liste 

RA 4: Vrste obuhvaćene EC Habitat Direktivom (ali nisu retke u UK) 

RA 5: Ostale ugrožene vrste 

RA 6: Vrste makrofita neuobičajene za Englesku, Vels, Škotsku i Severnu Irsku 

RA 7: Ptice stanarice neuobičajene za Englesku, Vels, Škotsku i Severnu Irsku 

Bogatstvo vrsta 

SR 1: Akvatične i marginalne makrofite 

SR 2: Akvatični makroinvertebrati 

SR 3: Ribe 

SR 4: Ptice stanarice 

 

Rarity

RA 1: EC Habitats Directive Species (+ rare in UK)                        
RA 2: Scheduled Species                                       

RA 3: Red List Macrophyte Species
RA 4: EC Habitats Directive Species (but not rare in UK)
RA 5: Other Nationally Notable Species 
RA 6: Macrophyte Species Uncommon in England, Wales, Scotland or Northern 
Ireland          
RA 7: Breeding Bird Species Uncommon in England, Wales, Scotland or Northern 
Ireland

Species Richness

SR 1: Aquatic and Marginal Macrophytes
SR 2: Aquatic Macroinvertebrates
SR 3: Fish
SR 4: Breeding Birds



Posebni objekti/pojave 

SF 1: Kompleksnost i karakter priobalja  

SF 2: Mikrohabitati zavisni od rečnog korita 

SF 3: Marginalni habitati za makroinvertebrate 

SF 4: Ptice koje prezimljuju u plavnim zonam 

SF 5: Ostali kičmenjaci 

 

Special Features

SF 1: Complexity and Character of Riparian Zone
SF 2: Corridor Water-dependent Habitats
SF 3: Marginal Habitats for Invertebrates
SF 4: Wintering Birds on Floodplain 
SF 5: Other Vertebrates



Uticaji (pritisci) 

IM 1: Zakišeljavanje 

IM 2: Uticaj gradova, industrije i poljoprivrede 

IM 3: Kanalizacioni ispusti 

IM 4: Crpljenje podzemnih voda 

IM 5: Vodozahvati površinskih voda 

IM 6: Transfer unutar reke i unutar sliva 

IM 7: Kanalisanje 

IM 8: Upravljanje odbranom od poplava 

IM 9: Veštački objekti 

IM 10: Uticaji rekreativnih aktivnosti 

IM 11: Unete vrste 

Dodatni važni objekti/pojave (AFIs) 

 

IMPACTS

IM 1: Acidification
IM 2: Urban, Industrial and Agricultural Inputs
IM 3: Sewage Effluent  
IM 4: Groundwater Abstraction 
IM 5: Surface Water Abstraction
IM 6: Inter-river and Inter-basin Transfers
IM 7: Channelization
IM 8: Management for Flood Defence
IM 9: Artificial Structures
IM 10: Recreational Pressures
IM 11: Introduced Species
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River Habitat Survey
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Zlatna greda predstavlja pojas gde je obalska strmina izravnana tako da je moguća

kultivacija i urbanizacija.

Obala predstavlja pojas od trenutnog nivoa vode do vrha zlatne grede.

Vrh zlatne grede se ne mora uvek poklopiti sa vrhom obale, koji predstavlja zonu

na kojoj se reka izliva u plavno područje.

Vrh obale zapravo odgovara visini najvišeg vodostaja koji reka dostiže, jer se iznad

toga izliva u plavnu dolinu. Dakle, vrh obale se može konstatovati na terenu na

osnovu granice rasprostiranja emerzne vegetacije ili na osnovu tragova nanosa, u

vidu naslaga algi u slučaju kanalisanih reka sa ojačanim obalama gde nije moguć

opstanak vegetacije.

Širina rečnog korita predstavlja rastojanje između vrha dve obale. Idući od vrha

obale ka terestričnoj sredini, nalazi se priobalna zona.
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1. HMS i HQA skorovi za istraživane deonice

HMS skor (skor izmenjenosti staništa)
HQA skor (skor stanišnog diverziteta)

2. Opšti podaci o istraživanim deonicama

Reka
Oznaka deonice

N-lat
E-long
Datum
Sakupljač podataka
Institucija
Br. Licence
Da li je jasno izraženo dno doline?
Aluvijalne ravni?
Bazeni (uspori)
Ravne deonice
Žalo bez vegetacije
Žalo sa vegetacijom
Dominantan tip doline
Da li je očigledno da je rečno korito poravnano?
Da li je rečno korito produbljeno?
Da li je voda pregrađena branom ili ustavom?
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3. Prisustvo veštačkih objekata

Značajan most
Značajan deflektor
Značajan gaz
Značajni ispusti i vodozahvati
Značajne ustave
Značajni prelivi
Veoma značajni mostovi
Veoma značajni cevovodi
Veoma značajan deflektor
Veoma značajan gaz
Veoma značajan ispust i vodozahvat
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4. Materijal obale
• 4.1 M. leve obale
• 4.2 M. desne obale

CC beton 
SP ojačanja metalnim 

pločama 
  

GA krupno kamenje u 
žičanim korpama 

BR cigla, slagani kamen 
RR krupno, nepravilno, 

necementirano kamenje 
TD otpad 
FA sintetička tkanina 
BI bioinženjerski matrijali 

– sadnice, reznice, 
debla, sađena trska,...-
služe za sprečavanje 
erozije i utvrđivanje 
obale 

 

NV nije vidljivo 
BE stenovito, 

čvrsto tlo 
BO krupno 

kamenje –
prečnika  256 
mm 

CO kamenje 
prečnika 64 – 
256 mm 

GS šljunak/pesak 
EA rastresita 

zemlja 
PE treset 
CL glina 
  
  
 
 



5. Modifikacije obale
• 5.1 leve obale
• 5.2 desne obale

NK nepoznato 
NO bez 
RS izmenjen profil 
RI ojačan 
PC izgažena 
PC(B) izgaženo, bez 

vegetacije 
BM veštačka terasa - plato 
EM nasip, bent, dolma 
 



6. Karakteristike obale
• 6.1 leve obale
• 6.2 desne obale

NV nije vidljivo 
NO bez 
EC erodirana litica 
SC stabilna litica 
PB  žalo bez biljnog 

pokrivača 
VP žalo obraslo 

vegetacijom 
SB štrand bez biljnog 

pokrivača 
VS štrand obrastao 

vegateacijom 
NB aluvijalna ravan – 

prirodni nasip / plato 
 



7. Struktura vegetacije
• 7.1 leve obale
• 7.2 na levoj ,,zlatnoj gredi’’
• 7.3 desne obale
• 7.4 na desnoj ,,zlatnoj gredi’’

B Golo – bez biljnog 
pokrivača 

U Jednolično 
S Jednostavno 
C Složeno 
NV Nije vidljivo 

 



BL širokolisne / 
mešane šume 
(polu-prirodne 

BP zasadi širokolisnog 
/ mešanog drveća 

CW četinarske šume 
(polu-prirodne) 

CP zasadi četinara 
SH šipražje i žbunje 
OR voćnjak 
WL močvarno područje 
MH visijska vresišta 
AW veštačko 

površinsko vodno 
telo 

 

8. Način upotrebe priobalja –unutar 5 m
• 8.1 od leve obale
• 8.2 od desne obale

OW prirodno 
površinsko vodno 
telo 

RP prirodna livada / 
pašnjak 

IG kultivisani pašnjaci 
TH visoko rastinje 
RD stenovite, kamene 

ili peščane dine 
SU urbana zona 
TL obradivo zemljište 
IL navodnjavano 

zemljište 
PG parkovi ili bašte 
NV nije vidljivo 
 



9. Vegetacija rečnog korita

• Amfibijske vrste
• Emerzne širokolisne 
• Emerzne uskolisne
• Končaste alge
• Flotantne ukorenjene
• Flotantne neukorenjene
• Mahovine
• Submerzne širokolisne
• Submerzne uskolisne
• Submerzne sitnolisne



10. Substrat rečnog korita

NV nije vidljivo 
BE stenovito, čvrsto dno 
BO krupno kamenje 

prečnika  256 mm 
CO kamenje prečnika 64 – 

256 mm 
GP sitniji ili krupniji 

šljunak 
G or P zaokružiti G ako 

dominira sitniji, P ako 
dominira krupniji 

SA pesak 
SI mulj 
PE treset 
CL glina 
EA zemlja 
AR veštački materijali 
 



11. Tip tokaoka

NV nije vidljivo 
FF slobodan pad 
CH slapovi 
BW brzaci – talasi sa 

krestom 
UW talasi “bez kreste” 
CF haotičan tok 
RP bez talasa 
UP cirkularno kretanje i 

kontra struje 
SM miran tok 
NP uspori, bez vidljiog 

toka 
DR bez toka, suvo korito 

 



12. Izmenjenost rečnog korita

NK nepoznato 
NO bez 
CV prirodno korito 

zamenjeno cevovodom 
RS izmenjena deonica 
RI ojačano 
DA brana, ustava, šlajz 
FO gaz, ford 

 



13. Karakteristike rečnog korita

NV 
 

nisu vidljivi 

NO bez 
EB stene iznad površine 
RO krupno kamenje iznad 

površine 
VR stene obrasle 

vegetacijom 
MB sprudovi koji nisu 

obrasli vegetacijom 
VB sprudovi obrasli 

vegetacijom 
MI ada 
TR otpad 
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